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вне офиса персона

� текст Наталья КУЗНЕЦОВА 

Бернард Вербер:
Только школа 
может спасти мир 

При упоминании «Вики-
педии» во время нашего 
разговора Бернард Вер-
бер пренебрежительно 
ухмыльнулся и стал похож 
на небезызвестный смай-
лик. «Не надо верить всему, 
что там обо мне написа-
но», — сказал самый читае-
мый во Франции писатель, 
приехавший в Петербург 
на Международный книж-
ный салон.
Автора мирового бестселле-
ра «Империя ангелов» пере-
водят порой, увы, так, что 
многое теряется — слиш-
ком уж элегантен и тонок 
его слог для безусловной 
передачи смысла на другом 
языке. Он ученый, фантаст, 
мистик. В своей квартире-
студии Вербер оборудовал 
«сцену», где актерствуют 
древесные муравьи.  
Он присутствует при их 
мини-войнах, государствен-
ных переворотах, любовных 
коллизиях. И отсюда — 
его неповторимая ориги-
нальность.
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� текст Наталья КУЗНЕЦОВА 

— Господин Вербер, вы исследу­
ете тайны человеческого сознания. 
По вашему мнению, миллионы лю­
дей, которые каждый год рожда­
ются на Земле, превращают тонны 
мяса, фруктов и  овощей в  тонны 
экскрементов. Смысл нашей жиз­
ни  — родиться, есть, двигаться, 
размножаться, сдохнуть. Вы фата­
лист?

— Попытайтесь подыскать иное 
слово, чем фаталист…

— Хорошо, есть расхожая ис­
тина: оптимист — у  кого стакан 
наполовину полон, пессимист — 
у  кого стакан наполовину пуст… 
Вы оптимист?

— Я   пе с с и м ис т     т а к т и че с к и 
и  оптимист стратегически. Считаю 
так: чему быть, того не миновать. 
Но  я  верю, что когда-нибудь чело-
вечество отыщет разумный путь 
к  светлому будущему. Вот лично 
мне иногда надо думать, что случит-
ся что-то плохое. А если нет, я буду 
просто очень рад. В этом преимуще-
ство пессимистов. Жизнь им посто-
янно преподносит приятные сюр-
призы, тогда как оптимиста ожидает 
масса разочарований.

— Если бы человечество пользо­
валось одним языком, это как-то 
влияло  бы на  развитие цивилиза­
ции и скорость прогресса?

— Если бы все говорили на одном 
языке, вряд ли бы это имело какое-то 
отношение к прогрессу. Если бы все 
ели одно и то же блюдо каждый день, 
было бы просто тоскливо. И если бы 
все люди были похожи друг на дру-
га и  все города были на  одно лицо, 
мы бы зашли в тупик. Русский язык, 
например, очень красив, и его един-
ственный недостаток в  том, что 
русские слова очень трудно произ-
носить. Английский язык легкий 
в  произношении, но  он не очень 
красивый. Тем не менее, оба имеют 
право на свое существование.

— По вашему мнению, количе­
ство в  том или ином языке сино­
нимов слов «любить», «счастье», 
«война», «враг» свидетельствует 
о ценностях, преобладающих у на­
рода  — носителя языка. Вы  бы 
убрали из  этого списка какие-
нибудь слова?

— Не надо ничего убирать. Пред-
ставьте себе  — вы вычеркиваете 

слово «война», а  потом кто-то изу-
родует вам лицо. Вы что, не будете 
после этого пользоваться этим сло-
вом? Если оно существует, значит, 
является отражением человеческой 
агрессивности. Перевоспитайте лю-
дей, и  слово «война» само по  себе 
отпадет. Слова — знаки, отражаю-
щие состояние сознания человека. 
Убрав некоторые, мы не решим про-
блему. Люди придумают, чем их за-
менить.

— Вы действительно считае­
те, что диктатура и  грубые люди 
выиграют в этой жизни?

— Люди в большей своей части — 
достаточно низкие, их речь прими-
тивна и  незамысловата. Те  же, кто 
ищет пути к миру, оперируют слож-
ными смыслами, потому и  язык их 
выраженно интеллектуален. Но  по-
давляющая масса гораздо более 
склонна  воспринимать  простые 
мессажи — у  вас в  русском языке 
есть, наверное, свой синоним этого 
слова.

— В данном случае послание 
к народу…

— И если мы предложим народу: 
давайте убьем всех, кто не похож 
на  нас, это будет очень понятно. 
А если мы скажем: все люди — бра-
тья, народ будет долго чесать голову. 
Ключ к этому — образование. С мла-
дых ногтей детям нужно объяснять, 
как сложно устроен мир, как непро-
сты человеческие отношения. А ны-
нешние дети прямиком топают 
по  пути примитивизма. И  не пони-
мают, что забредут в тупик. Борьба 
между простым, но  ложным, и  ис-
тинным, но сложным, ведется на са-
мом высоком уровне. Мне действи-
тельно кажется, что только школа 
может спасти мир. А сейчас многие 
учителя и  воспитатели закрывают 
глаза на  то, что дети просто тягу 
испытывают к  деструкции окру-
жающего мира. К сожалению, всегда 
будут люди, которые найдут прими-
тивный язык, который будет более 

чем понятен народу, и  скажут, что 
все бедные существуют для того, 
чтобы убивать богатых. И  многие 
желают только одного: быть богаче 
соседа. Но ведь в богатстве столько 
сложных составляющих.

— У вас есть красивый образ: 
сон — естественный протест про­
тив тоталитаризма. Поясните его.

— Сон коррелирован с  нашим 
подсознанием. Это наше аутен-
тичное «я», оно никоим образом 
не подвержено влиянию внешних 
факторов воздействия, а  их сегод-
ня немало. Когда какие-то люди 
пытаются войти в  наш внутренний 
мир, они пользуются нашей интел-
лигентностью и любезностью, но за-
частую лишь для того, чтобы пове-
дать нам нечто ложное и убедить нас 
в этой лжи. Мы интеллектом своим 
их, наверное, как-то воспринимаем, 
но  наше подсознание встает на  за-
щиту. Какой-то маленький челове-
чек внутри нас сидит, видит этого, 
который нам лапшу на уши вешает, 

и посылает очень определенные им-
пульсы.

— Вы говорите, что мозг изна­
шивается тогда, когда его не ис­
пользуют. Но при этом мозг задей­
ствован всего на  10 %, хотя цифра 
варьируется. Почему так мало?

— Мы используем больше де-
сятой части ресурсов мозга тогда, 
когда вынуждены его использовать. 
А в обычной жизни нам хватает этих 
10 %. Они нужны нам, чтобы есть, 
жить и общаться. Но иногда мы по-
падаем в  сложные ситуации, и  нам 
этих 10 % не хватает. Приходится 
напрягать извилины. Мы часто на-
блюдаем такое в  поведении живот-
ных: когда в  их жизни происходит 
какой-то экстрим, вдруг начинают 
проявляться неизвестные ранее та-
ланты.

— И обезьяна превращается 
в человека…

— Ну, что-то вроде этого. Воз-
можности и преимущества будущего 

·	 Мне иногда надо думать, что случится что-то плохое. А если нет, 
я буду просто очень рад. В этом преимущество пессимистов. Жизнь 
им постоянно преподносит приятные сюрпризы, тогда как оптими-
ста ожидает масса разочарований
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мира будут требовать гораздо боль-
шего процентного использования 
мозга. И  к  этому уже сейчас надо 
подготавливать людей — ребята, лоб 
придется морщить гораздо чаще. 
Возьмем такой пример, как ком-
пьютер. Мы знаем, как он работает, 
мы с  ним взаимодействуем и  знаем  
все процессы, которые происходят 
внутри. Но  если подвести к  нему — 
гипотетически — человека средневе-
кового, он будет поставлен в ступор. 
Его мозг просто не подключен к этой 
программе. А наш диапазон исполь-
зования мозга гораздо более широк. 
Кроме того, мы уже адаптиро-
ваны ко  многим вещам  — к  за-
грязнению окружающей среды, 
например. У  нас другое воспри-
ятие мира в  связи с  продолжи-
тельностью человеческой жизни. 
Раньше люди умирали в  60  лет, 
и  соответственно, их мозг был 
ориентирован на  эту продолжи-
тельность жизни. Сейчас продол-
жительность жизни примерно 
90 лет, и мозг работает совершен-
но в другом формате. Кроме того, 
освоив практику медитации, 
можно вступать во  взаимосвязь 
со  своим подсознанием, откры-
вать какие-то определенные 
дверцы и  видеть иные возмож-
ности.

— Это  же вы считаете, что 
у  ангелов есть пять рычагов 
управления людьми: интуиция, 
сны, знаки, медиумы, кошки. 
А недавнее извержение вулкана — 
тоже знак?

— Это разные вещи. Взаимоотно-
шения человека и  ангелов  — связь 
человека со  своим подсознанием. 
А  извержение вулкана  — это взаи-
моотношения планеты с  планетой. 
И  не надо искать какую-то духов-
ную или ментальную подоплеку 
в  неких простых явлениях. У  пла-
неты своя собственная жизнь и эво-
люция. И ей, по большому счету, нет 
дела до тех маленьких блох, которые 
по  ней ползают. Она испытыва-
ет некоторые неудобства, когда мы 
протыкаем ее в  поисках нефти или 
угля или когда она начинает зады-
хаться от того, что загрязнена окру-
жающая среда. Однако количеством 
всего существующего на  ее поверх-
ности она пока мало обеспокоена. 

Да, сложностей с ней у нас будет все 
больше, потому что сейчас она на-
ходится на этапе своего созревания. 
Сейчас она живет независимо от нас, 
и мы живем независимо от нее. Воз-
никает вопрос: как спасти эту пла-
нету? Никто его не решает, поэтому 
она движется по своему собственно-
му сценарию. А мы — ее маленький 
или большой вирус. И  она, в  конце 
концов, может начать с  этим виру-
сом бороться.

— В своих произведениях вы 
много рассуждаете о счастье и цен­
ности жизни человеческой…

— Что мы подразумеваем под 
словом «счастье»? Вместо него я бы, 
наверное, использовал слово «удо-
вольствие». Кроме того, есть сло-
во «блеск» — в  смысле блестящая 
жизнь. Вообще задача разума — про-
гресс. Если разум доходит до стадии, 
когда он полностью удовлетворен, 
он больше не шевелится и засыпает. 
И  эта стадия необходима для раз-
вития разума. А смысл жизни в том, 
чтобы постоянно двигаться вперед 
в  пределах сознания. Увеличивать 
возможность восприятия окружаю-
щего нас мира — земли, животных 
и так далее. И это бесконечный про-
цесс. Если человек в какой-то момент 
говорит: да, все нормально, я все по-
нял, это значит, что ничего-то он 
не понял. Потому что весь процесс — 
это полная динамика, нет такого 
момента, на  котором надо было  бы 
останавливаться.

— Все это укладывается в мысль 
о том, что «счастье — это не конеч­
ная станция, а способ путешество­
вать»…

— Счастье   —   просто   ходить 
по  земле. А  самое большое путеше-
ствие — это путешествие к  самому 
себе.

— Ваш соотечественник Сартр 
говорил, что ад — это другие. А по-
вашему, ад — это чей-то безмолв­
ный взгляд. Это вы о чем?

— Для начала  — я  совершенно 
не люблю Сартра. Абсолютно уверен, 
что это очень претенциозный чело-

вечек, который наговорил много 
глупостей. А  перевод моего вы-
сказывания неточный. Возмож-
но, это цитата из одного из моих 
романов. Мы все получаем пищу 
от  взглядов других людей. Под-
питываемся ими. И любовь — это 
благословенный взгляд на  нас. 
Когда два человека любят друг 
друга, они смотрят друг на друга 
таким взглядом. В этом процессе 
взаимной любви они начинают 
в  какой-то момент эволюциони-
ровать  — сначала параллельно, 
а  потом один из  них поднимает-
ся немного выше другого. И в этот 
самый момент тот, который уже 
привык постоянно получать бла-
гословенный взгляд, вдруг оказы-
вается в каком-то потерянном со-
стоянии, потому что он не может 

помочь самому себе, не имея ответно-
го взгляда. И мы приходим к мысли, 
что если ты подключен к самому себе, 
своему внутреннему «я», тебе этот 
внешний взгляд совершенно не ну-
жен. И если ты любишь самого себя, 
тебе и не нужна любовь других.

— И потому вы считаете, что 
не нужно быть постоянно привя­
занным к  женщине, лучше с  ней 
дружить?

— Я думаю, каждый отдельный 
случай требует отдельного рассмо-
трения. С  некоторыми женщинами 
надо иметь очень тесные контакты, 
а с некоторыми — оставаться друзья-
ми. И в принципе для мужчины это 
всегда интересно — играть со взгля-
дом женщины на  него. Но  когда мы 
попадаем в  эту систему взаимных 
взглядов, возникает проблема: все 
женщины уходят на  другой уро-
вень, и  ты себя чувствуешь одино-

·	Е сли разум доходит до стадии, когда 
он полностью удовлетворен, он 
больше не шевелится и засыпает. 
И эта стадия необходима для раз-
вития разума. А смысл жизни в том, 
чтобы постоянно двигаться вперед 
в пределах сознания. Увеличивать 
возможность восприятия окружаю-
щего нас мира — земли, животных 
и так далее. И это бесконечный про-
цесс. Если человек в какой-то момент 
говорит: да, все нормально, я все 
понял, это значит, что ничего-то он 
не понял
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ким и беззащитным. И я повторюсь: 
именно поэтому надо очень силь-
но любить самого себя, чтобы еще 
и  другие могли любить тебя, и  при 
этом не возникала боязнь того, что 
ты будешь потерян. Вот это я  назы-
ваю взрослой и  осознанной любо-
вью, а  не детскими проявлениями 
эгоистичной привязанности. Но все-
таки любовь к женщине я предпочи-
таю дружбе с ней.

— Однако вы пишете, что друж­
ба гораздо сильнее любви. И  это 
более честное чувство.

— Дружба продолжается, любовь 
продолжения не имеет.

— Ваш любимый афоризм «один 
плюс один равно трем». Почему?

— Потому что это любовь. Ког-
да два человека любят друг дру-
га, они производят определенную 
энергию, которая уже выходит 

за рамки сложения этих двух вели-
чин.

— Вы не жалуете людей, кото­
рые постоянно ноют и ждут, чтобы 
кто-то другой решил их проблемы. 
Уважаете смелых, тех, кто любит 
рисковать. Себя считаете смелым?

— Я смелый, но именно в той об-
ласти, которая для меня очень важ-
на, — это креативность, то есть твор-
чество, созидание. Это поле моей 
деятельности, и здесь у меня нет ни-
каких пределов. А во всем остальном 
я  абсолютно нормальный человек. 
У меня нет желания воевать, нет же-
лания усложнять отношения с  дру-
гими людьми, я, наверное, из тех, кто 
очень спокоен. И я не хочу рисковать 
даже для того, чтобы показать себя 
каким-то фанфароном. Смелость 
я оставляю только для работы.

— Люди похожи на  муравьев, 
о которых вы так много написали? 
Мы построим свой большой мура­
вейник?

— Смотря в  какой области. Му-
равьи находятся на Земле более ста 
миллионов лет, а  человечество — 
только три миллиона.

— Есть куда стремиться…
— Есть некоторая разница между 

двумя мирами. Надо отметить, что 
в  мире муравьев существуют прак-
тически одни самки. Представьте 
себе человечество, в котором только 
одни женщины.

— Может быть, это не так  уж 
и плохо…

— Конечно, не так плохо. Но это, 
прежде всего, общество, в  кото-
ром очень сильно развито чувство 
коллективизма. Мы в  настоящий 
момент все  — полные эгоисты. 
Нам необходимо пройти через 
определенное количество кризи-
сов, чтобы мы смогли реально вы-
работать в  себе способность к  со-
лидарности. Кстати, мне кажется, 
я  понял, что вы имели в  виду, 
спрашивая об одном языке для че-
ловечества, хотя сначала вопрос 
мне показался несколько стран-
ным. Действительно, если  бы мы 
говорили на одном языке, было бы 
гораздо проще понимать друг  
друга. И было бы меньше различий 
в том, что я хотел сказать, что ска-
зал, что вы хотели услышать и  что 
услышали. 
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